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Helpful Hint: Apply labels before assembly by number as indicated. • Consejo útil: pegar las calcomanías previo al 
montaje, siguiendo los números tal como se muestra. • Conseil : Apposer les autocollants avant l'assemblage en 
suivant les numéros indiqués. • Dica: Cole os adesivos antes da montagem, pelo número, conforme indicado.

Road can connect to other sides of the playset. • La calle 
se conecta a otros lados del conjunto de juego. • La route 
peut être connectée aux autres côtés du coffret de jeu.
A pista pode ser conectada aos outros lados do conjunto.
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Attach plane (Detach and switch plane if 
desired). • Conecta el avión (también puedes 
desconectarlo y cambiar de avión). • Fixer 
l'avion (changer d'avion si désiré). • Encaixe o 
avião (retire e troque o avião se desejado).

Shift to practice flight moves. • Mueve la palanca 
para practicar movimientos de vuelo. • Action-
ner le levier pour s'entraîner au vol. • Mude a 
marcha para praticar manobras de vôo.

Hanger door opens. • La puerta del hangar se 
abre. • La porte du hangar s'ouvre. • A porta se 
abre.

Vehicles not included. Sold separately, subject to availability. 
Vehículos no incluidos. Se venden por separado y están sujetos 
a disponibilidad. • Véhicules non inclus. Vendus séparément, 
selon la disponibilité. • Veículos não incluídos. Vendido separada-
mente, sujeito à disponibilidade.

Not for use with some PLANES vehicles.
No compatible con algunos vehículos de AVIONES.
Non compatible avec certains véhicules PLANES.
Não compatível com alguns veículos da PLANES.

COLLECT & CONNECT PLAYSETS
COLECCIONA Y CONECTA CONJUNTOS DE JUEGO
COFFRETS À COLLECTIONNER ET À CONNECTER
COLECIONE E CONECTE OS CONJUNTOS

Vehicles and playsets each sold separately, subject to availability. • Los vehículos y conjuntos de juego 
se venden por separado y están sujetos a disponibilidad. • Les véhicules et les coffrets de jeu sont 
vendus séparément, selon la disponibilité. • Os conjuntos e veículos são vendidos separadamente, 
sujeitos à disponibilidade.
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT 
– Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION:
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ADVERTENCIA: Peligro de asfixia. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO: Não recomendável para crianças com menos de 36 meses. Contém peças pequenas capazes de criar risco de asfixia.
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